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1. Hesn 1 3a71a4M U3y4YeHHUS JUCUMILIIHHBI

1.1 Heab ocBOEHUS TUCHUILIHHBI

Llenp mucuuiuiiHbl «MHOCTPAHHBIM S3bIK B NMPOPECCHOHAIBHON JCSITEILHOCTHY -
(dbopMUPOBaHUE U PA3BUTHE CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISTH JEIIOBYF0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOU H
MUCBbMEHHOU (hOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.2 3agauy JHCHUIIIMHBI

- paciiupsTh 3HAHUS O HOpPMax M TPeOOBAaHUSAX K YCTHOW U NUCbMEHHOW JEI0BOU
KOMMYHHUKAIIUH, IPUHATHIX B CTPAHE U3Y4aeMOro S3bIKa;

- pa3BUBaTh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI M TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro
A3BIKA, [IPU pPEAIU3ALMHA YCTHON U MIHCBMEHHOM J1€JI0BOM KOMMYHUKALINN;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTH K PeaM3alllu JIeJI0BOM KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOMN
¢dopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTo AucuMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM POrpaMMbl

Jucuumnnba «MHOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(ECCHOHATBHON AEATENbHOCTH» OTHOCHTCS K
gactd, (OPMUPYEMOH YyJacTHHKaMH OOpa30BaTEIBHBIX OTHONICHHH, bioka 1 «JluCHHMIUTHHBI
(MomymH)» y4eOHOro IUIaHa.

Juctuminna «HOoCcTpaHHbIN SI3bIK B IPO(ECCUOHATIBHON 1€ATENbHOCTUY» HapsIy ¢ Takou
JUCLMIUINHOM Kak Pycckuil s3bIK M OCHOBBI J€JIOBOM KOMMYHMKAlM{ HallpaBlIeHAa Ha
dbopmupoBanne yHuBepcanbHOU KommereHImu (YK-4), obecrneunBaromeii ¢GopmupoBaHue
CHOCOOHOCTH OCYLIECTBIAThH JEJIOBYH0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOW M HNUCbMEHHOW (hopmax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu 1 MHOCTpaHHOM(bIX) sI3bIKe(ax).

1.4. Ilepevyenn NIaHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUs MO IUCUMUILINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHS 00pa30BaTeIbHOI NPOrpaMMBbl
N3yuenne nanHOM yuyeOHOW AMCHMIUIMHBI HampaBiIeHO Ha (OpMUpPOBAHUE VY
00y4JaroIUXCsl CIEAYIONUX KOMITETESHITHI:

KOIL 1 HAMMCHOBAaHHUC MHAUKATOpA

Pe3ynbrarhl 00y4eHHUs 110 JUCIUTIINHE
JOCTHKEHHSI KOMIIETEHIIUN

YK-4: ciocoGeH ocyIIecTBIATh AST0OBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U TUCbMEHHOW (hopMax Ha
rocyiapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit Denepariv 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobmonaer HOpMBI U TpeOOBaHUS
K YCTHOM M  THCBMEHHOW  JEJIOBOM
KOMMYHUKAIINK, TIPUHATBEIE B cTpaHe(ax)
M3y4aeMoro s3bIKa.

3HaeT HOpMBI U TpeOOBaHUS K YCTHOM M NMUCBMEHHOU
JIEJIOBOM KOMMYHHUKAllUM, TPHUHATBIE B CTpaHe(ax)
M3Y9aeMOro sI3bIKa.

YMeeT NpuMeHATh HOPMBI U TPeOOBaHUs, IPUHSTHIE B
cTpaHe(ax) W3y4aeMOro s3bIKa, MpPH peaTu3aliu
YCTHOM M MMMCbMEHHOM JIEJIOBOM KOMMYHHUKAIIUU

Brnaneer cmocoOHOCTBIO K HOPOXKICHHUIO YCTHOW M
MUCbMEHHON JIETIOBOM KOMMYHHKAIlMd C  Y4€TOM
cOONIOIEHNsT HOPM U TpeOOBaHWM, TNPUHATHIX B
cTpaHe(ax) u3y4aeMoro si3blKa.

NYK-4.2. JlemoHCTpUpYET CHOCOOHOCTH K
peali3aliyd  JI€J0BOM KOMMYHHMKAallUd B
YCTHOW W  THChMEHHOW (opmax Ha
HWHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX).

3HaeT  SA3BIKOBBIE  CpeAcTBa  (TpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUUYECKHE) HEOOXOANMBIE ISl pealu3aliy AeJI0BOH
KOMMYHHKAIlUA B YCTHOW M NMHUCBMEHHOW (opmax Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

YMeeT HUCHONb30BaTh  SI3BIKOBBIE  CPEACTBA IS
peanu3alud J1eJIOBOM KOMMYHHUKAllMid B YCTHOH U
MUCHbMEHHON opMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Brnageer cnocoOHOCTBIO K peanu3alliu  JIEIOBOM
KOMMYHHKAIIMA B YCTHOW M NMHUCHhMEHHOW (opMax Ha




Kon 1 nanmeHoBaHME MHAUKATOPA

PC3yJ'H>TaTLI O6y‘l€HI/I$I IO JUCHUILINHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIINHN

HWHOCTPAHHOM A3bIKC

2. CTpyKTypa U cojepkaHMe JUCHUILIHHBI
2.1. PacnipenesieHue TPyA0€eMKOCTH THCIUILIUHBI 10 BUAAM PpadoThl

OO6mast Tpya0€MKOCTh JUCIUIUIMHBI COCTaBisieT 8 3a4eTHhIX eauHuI] (288 vacoB), ux
pacmpezesieHue Mo BuaaM padboT MPeCTaBICHO B TAOIHIIE

Bunsr pador Bcero
4acoB
2 3 4
ceMecTp ceMecTp ceMecTp
(Jachn) (Jachn) ("ackn)

KonTakTHasi paboTa, B TOM 4HcJIe:
AyauTopHbIe 3aHATHA (BCEro):
J1a00paTOPHBIE 3aHATHUS 136 34 34 68
HWNnas koHTaKTHas padora:
KonTpons camocTosTenbHOM paboThI
(KCP) ) ) ) )
[Tpomexyrounas arrecrauus (MKP) 0,6 0,2 0,2 0,2
CamocrosiTeIbHAsi padoTa, B TOM 151.4 378 738 398
4yHciIe:
CaMmocTosTenbHOE U3yUYeHHE pa3iesioB,
CaMOIIOJITOTOBKA (TIpopaboTKa U
MOBTOPEHHE MaTepHraia yYeOHHKOB U 91,4 20 20 51,4
y4eOHBIX TTOCOOMIA, TOATOTOBKA K
71a00paTOPHBIM 3aHATHSIM U T.J.)
[ToaroroBka k TeKyuieMy KOHTPOJIIO 60 15 15 30
Konrtpoasb:
IMoxroToBka k 3K3aMeHY . . . ;
O6masn Jac. 288 72 108 108
TPYAOEMKOCTh B TOM YHCJIe

KOHTAKTHAasl 136,6 34,2 34,2 68,2

padora

3a4. en 8 2 3 3

2.2. Copepxanue TUCUMIIIIMHBI

Pacnpenenenne BuoB yueOHON pabOTHI U MX TPYIAOEMKOCTH MO pa3jenaM AUCHUIUINHBL.
Paznensl qucuuiumHel, n3ydaembie B 2 cemectpe (OPO)

KonnuecTBo yacos
Bueayaur
No HanmenoBanue pa3aenos (Tem) AymTopHas op}im
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC

1 UNIT 1. English in the world today. English as a foreign 348 17 178
language.

2. |UNIT 2. Language and communication 37 17 20
HTOI'O no pazdenam oucyuniumol 71,8 34 37,8
KonTpons camoctosTenpaol paboTsl (KCP) -

IIpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[ToxroToBKa K NPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OO0mas TpyA0eMKOCTh IO AVCIHUITHHE 72




Paznenbl quctumunael, n3ydaembie B 3 cemectpe (ODO)

KonuuectBo yacoB

A Breaynut
Ne HaunmenoBanue paszenos (Tem) YZHTOpHax OpHas
Bcero pabota
pabota
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 3. Basic principles of teaching foreign languages 47 17 30
2. UNIT 4. Teaching listening and speaking 60,8 17 43,8
UTOI'O no pazoenram OuCYUnIUHbL 107,8 34 73,8
KonTpons camoctosTenpHol padoTsl (KCP) -
[Mpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIFO -
O01as TPYA0EMKOCTD 10 TUCIMILIMHE 108
Pasnensl aucuuniannsl, n3ydaemsie B 4 cemectpe (ODPO)
KonmuecTBo yacos
Bueayaur
No HaumenoBanwue pasnenos (Tem) AymuTopHas opH};ﬂ
Bcero pabota
paboTa
J 113 JIP CPC
1. UNIT 5. Teaching reading and writing. 54 34 20
5 UNIT 6. Errors, correction and remedial work. Assessment and 538 34 198
examinations
UTOIO no pazdenam oucyuniuivl 107,8 68 39,8
KoHTponb camocTosTenpHol padoTsl (KCP) -
IIpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K MPOMEIKYTOYHOMY KOHTPOJIIIO -
OO61mas Tpya0eMKOCTh IO AWCIHIIHHE 108
2.3. Conep:xanne pas3es10B JUCHUIINHBI:
2.3.1. 3aHATHSA JEKIMOHHOI0 THIIA
B cooTBeTcTBHU C y‘Ie6HI:vIM IIJIaHOM JICKIUMOHHBIC 3aHATHA HC IMTPEAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3ansATHA ceMHHApPCKOro Tuna (Jadoparopusie padorsr) OPO
Ne HaHMeH(E];:ﬁI;IIe) pasiera Temarunka 3aHATHII/PabOT dopMa TeKyIEro KOHTPOJIs
1. |UNIT L English in the world today. Englishasa  |3axanue na nepeson 1.
foreign language. KomMyHuKaTHBHAs cUTyarus 1.
3anaHue ¢ pa3BEepPHYTHIM OTBETOM 1.
IIpakTryeckoe 3ananue 1.
Coobirenue mo teme 1.
Tecr 1.
2. |UNIT 2. Language and communication 3aganue Ha nepeBos 2.
KoMMyHUKaTHBHAS CUTyaLus 2.
3aaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 2.
IIpakTryeckoe 3a1aHue 2.
Coo01enue 1o teme 2.
3. |UNIT 3. Basic principles of teaching foreign 3agaHue Ha nepeBoj 3.
languages KomMyHHKaTHBHAS CUTYaIHs 3.
3anaHue ¢ pa3BEpPHYTHIM OTBETOM 3.
[pakTryeckoe 3amanue 3.
Pedepuposanue 3.
CooO1enue 1o reMe 3.
Tect 2.
4. |UNIT 4. Teaching listening and speaking 3ananue Ha nepeBoj 4.
KomMyHuKaTHBHAs cuTyaius 4.




3aaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 4.
[pakTryeckoe 3ananue 4.
Pedepuposanue 4.

Coo01enue 1o teme 4.

5. |UNITS5. Teaching reading and writing. 3agaHue Ha epeBoj S.
KomMyHuKaTHBHas cUTyarus 5.
3aaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 5.
[IpakTryeckoe 3amanue 5.
Pecdepupoanue 5.

Coo01reHue o TeMe 5.

TecT 3.
6. |[UNIT 6. Errors, correction and remedial work. 3ananue Ha miepeos 6.
Assessment and examinations KoMMmyHuKaTHBHAs cCHTYanus 6.

3amaHne ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 6.
[pakTryeckoe 3aganue 6.
Pedepuposanue 6.

Coo01uenue 1o teme 6.

2.3.4. IlpuMepHasi TeMaTHKAa KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
B cootBercTBUM ¢ yueOHBIM IJIaHOM KypCOBBIE paOOTHI (IIPOEKThI) HE IPEYCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAMYECKOr0 OOecneYeHUusl I CaMOCTOSATEeNbHOH PadoThl
00y4yaroIuXxcs Mo JUCHHUILIMHE (MOIYJIIO)

Ne Bung CPC [epedyens yueOHO-METOAMIECKOTO OOECIICUCHHUS TUCIIUILINHEI 1O
BBIITOJTHEHHUIO CAaMOCTOSITEIILHOM pa6OTBI

1. | CamocrosiTenpHOE Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuy camocmosmenbHou
U3Y4YCHUE Pa3AeNioB, | pabomvl  no  oucyuniune  «HMHOcmpanmelll  A3bIKY,
CaMOTIO/ITOTOBKA ymeepaicoeHHvle Kagheopou NPUKIAOHOU TUHSBUCTMUKU U HOBbIX
(mpopabotka u ungopmayuonHvix mexrnonozui, npomoxkon Ne 7 om 14.05.2021
MMOBTOPEHHE 2.
Marepuaia

Y4€OHHKOB U
y4eOHBIX TOCOOUH,
MOJITOTOBKA K
1a00paTOPHBIM
3aHSTHUSM U T.J.)

VY4eOHO-MeTOIUYECKHNE MaTepuasbl JUIsl CaMOCTOSITENIbHOM pPabOThl 00ydaroIUXCs W3
YHCiIa MHBAIK/IOB U JIMI] C OTPAaHUYEHHBIMHU BO3MOXKHOCTAMHU 3710poBbsi (OB3) mpenocrasistoTes
B (hopMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHWYCHUSM MX 37I0POBbS U BOCHIPUSATHS HH()OPMAIIIH:

Jist T ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHHUSL:

— B MieyaTHOM popme yBeTMUEeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOT O TIOKYMEHTA,

— B ¢popMe ayauodaiina.

JUist a1 ¢ HapyIIEHUSIMU CITyXa!

— B TIe4aTHOH popme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JI71st T ¢ HApyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO armapara:

— B I1e4aTHoi (opme,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (popme ayaunodaiina.

JIaHHBINA TNepeyeHb MOXET ObIThb KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTHHI€HTA
00yJaromuxcs.



3. OOpa3oBaTejibHbIe TEXHOJOIMH, INPHMeHsieMble NPH OCBOCHUHM IHCHMILIMHBI
(Mmomyuis)

OOpa3oBarenbHble TEXHOJOIMM, MCIIOIb3YEMblE B IpPOLIECCe pealu3aluu Kypca
WMHocTpaHHBIN S3bIK HANpaBlIeHbl HA aKTHBHU3ALMIO MMO3HABATEIBHOM NEATEITLHOCTH CTYIIECHTOB,
pasBUTHE CIOCOOOB MPOIYKTUBHOM J1E€ATEILHOCTH, PAaCIIMPEHUE CTPATErui 00ydyaromuxcs Npu
pabore ¢ HMHPOPMALMOHHBIMU TEKCTAMH, CTUMYJIHUPOBAaHHE KPUTHYECKOTO U TBOPYECKOTO
NOJX0/1a K pEIIeHUI0 y4eOHBIX 3a7ay M MOJEIMPOBAHUIO NMPO(ECCHOHAIBHON IesTEeIbHOCTH,
AKTUBU3AIMS COTPYIHHYECTBA, pa3BUTHE YMEHHI pabOTaTh B KOMaH/IE.

ITpu ocBOCHMM AMCLUUILUIMHBI IPUMEHSIOTCS CIEAYIoLIe 00pa30BaTe/IbHbIE TEXHOJIOIHHU:

1) duddepenuupoBannoe oOyueHHe — opraHu3anus 0Opa3oBaTENbHOIO Ipolecca Ha
OCHOBE y4yeTa MHAWBUIYaJIbHO-TUIIOJOIMYECKUX OCOOCHHOCTEN 00Yy4aroluXcs U BapUuaTUBHOIO
MOCTPOCHHS Y4eOHOTO Tpolecca B BBLACICHHBIX Tpymnmax. Peannsyercs myTreM BKJIIOUYEHUS B
y4eOHBIH Ipouece 3aJJaHuii Pa3IMuHOrO YPOBHS CI0KHOCTHU (pENpOyKTUBHBIHN, IPOABUHYTHIMH,
TBOpueckuii). Ilpu wmcnonp3oBannu aUQQPEepeHIUPOBAHHOTO IOAX0JA HCIOIB3YETCS METO.
MaJIbIX TPYIII, METO IPOEKTOB.

2) MnTepakTuBHOE 00Y4YEHHE KaK CIIOCOO OpraHu3aiii yaeOHOro mpolecca, mpyu KOToOpom
CTYAEHTBl U IpenojaBaTeslb aKTUBHO B3aUMOJCHCTBYIOT ApYyr ¢ ApyroM. Kaxplil y4acTHHK
B3aMMOJICHCTBHS BHOCHT CBOHM BKJIaJ, B X0Ji¢ PaOOTHI MPOUCXOAUT OOMEH HAESIMH, 3HAHHSIMH,
BbIpabOTKa COBMECTHBIX CIIOCOOOB neicTBUs. MHTepakTHBHOE O0ydyeHHE peau3yercss B Xojie
(GpoHTaNbHOM, TIpynmoBod U mnapHOM paloTbl. [lpu3HaKM HMHTEPAKTUBHOIO OOYYEHHUS:
KOM(OpPTHas ICUX0J0ruyeckas arMocdepa 3aHsATUH, T03BOJIAIONIAs] CTYAEHTY YyBCTBOBATh CBOIO
MHTEJUIEKTYaJbHYIO COCTOSITEIBHOCTD, MCHUXOJOTHYECKYIO 3aIlUIIEHHOCTh; CaMOCTOSTEIbHBIN
IOUCK OOYy4aroIMMHUCS BapUaHTOB pEIICHUS IIOCTaBIEHHOW y4yeOHOM 3agauu; HpU 3TOM
UCKJIIOYaeTCs JIOMUHHPOBAHUE KaKOro-1u00 ydyacTHMKA y4eOHOIo Ipolecca WIH Kakoi-1mnbo
UJIed, IPEBOCXOCTBO AKTUBHOCTU O0yYaroIMXCs HaJ aKTUBHOCTBIO IPENoJaBaressi, aKTUBHOE
BOCIIPOM3BEJICHHE pPaHEe IMOJyYSHHBIX TEOPETUYECKUX 3HAHUH B HOBBIX YCIOBHUSX, HAUYWE
00paTHOM CBSI3H.

3) IlpobnemHOe oOyueHHME Kak TEXHOJIOTHs, OCHOBAaHHAas Ha CTPYKType Y4eOHOro
npolecca, IpeanoJiaralollero  paspellieHue  IOCIeA0BaTeIbHO  CO3/1aBaéMbIX  Y4EOHBIX
npobaeMHbIX cutyanuid. [IpoGiiemMHast cuTyarysi — 0CO3HAaHHOE WHTEIUIEKTYaIbHOE 3aTPyIHEHHE,
MOPOXk/1aeMO€ HECOOTBETCTBUEM MEXK/1y UMEIOIIMMUCS 3HAHUSIMH U TEMH, KOTOpble HEOOXO0IUMbI
JUIS PEIICHUs] BO3HMKIIEH CUTyaluu. YdeOHas mpoOiieMa HaIrpaBisieT MBICIUTEIbHBIA TOUCK,
npoOyxJaeT HHTepec K uccienaoBanuto. [Ipodnema Beipaxkaercs B (hopme MpoOIEMHOT0 BOIpoca
WJIU TIPOOJIEMHOTO 3a1aHHUS.

JUis a1l ¢ OrpaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0pPOBBSI IIPENYCMOTPEHA OpraHMU3alus
KOHCYJIbTAIH C UCIIOJIb30BAaHHEM DJICKTPOHHOH ITOYTHI.

4. OueHoOYHbIE CpPeICTBA A/ TeKYLIero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH U NMPOMEe:KYTOYHOM
aTTrecTaluu
OneHouyHble CpeACTBa IpeIHAa3HAYeHbl JJIS1 KOHTPOJS U OLEHKH 0Opa30BaTeIbHBIX
JOCTIDKEHUH 00y4aromuxcsi, OCBOMBIIUX HpPOrpaMMy yueOHOM aucuuruinHbl «VHOCTpaHHBIN
A3BIK B MPO(ECCUOHANBHON 1eATEIbHOCTI.
CTpyKTypa OlleHOYHBIX CPEACTB A/ TEKyIIed U MPOMEKYTOYHOH aTTeCTalui

HanmeHoBaHue OIIEHOYHOT'O CPEJICTBA
Ne Ko 1 HaumMeHoBanue Pe3ynbTaThl
N [IpomexyTouHas
/i WHIUKATOPa o0yueHus Tekymuii KOHTPOJIb
aTTecTanus
1 | NYK-4.1. Cobnronaer | 3HaET HOPMBI U Tect Nel - Ne3 Tect (cemectp 2)
HOPMBI ¥ TpeOOBaHus K | TpeOOBaHUs K Tect (cemectp 3)
YCTHOW M MMCBMEHHOW | YCTHOH U Tect (cemectp 4)
JIeIOBOM MUCbMEHHON
KOMMYHHKAIUH, JIeNI0BOM
HPUHSATHIC B | KOMMYHHUKAIIHH,




cTpaHe(ax)
M3y4aeMOT0 S3bIKa

MIPUHSATHIC B
crpane(ax)
M3y4aeMOT0 sI3bIKa.

NYK-4.1. Cobmonaer | YMeeT mpuUMEHSTD [IpakTiueckoe KommyHukaTtuBHas
HOPMBI ¥ TpeOOBAHUSA K | HOPMBI U 3amanue Nel-6 cutyanus (cemectp 2)
YCTHOHM W MHCbMEHHOU | TpeOOBaHMUA, KommyHnukatuBHast
JIeNIOBOI MPUHSTHIC B curyanus (cemectp 3)
KOMMYHUKAIIWH, cTpaHe(ax) PedepupoBanne
TIPUHSTHIC B | M3y4aeMOTO SI3bIKa, (cemectp 4)
cTpaHe(ax) TP peaTnu3ainu
M3y4aeMoro s3bIKa YCTHOM U

MUCbMEHHON

JIeNOBOM

KOMMYHHKaLIUU
NYK-4.1. CooOmronmaer | Bnageer KommynukaruHas | KommyHukaTuBHAS
HOPMBI ¥ TPEOOBaHUSA K | CIOCOOHOCTBIO K cutyarus Nel-6 cutyarus (cemecTp 2)
YCTHOM M MHCHbMEHHOM | MOPOKICHUIO YCTHOU KommyHnukatuBHast
JI€JI0BOM Y IMCbMEHHOHN cutyanus (cemectp 3)
KOMMYHUKALIHH, JIETIOBOU Pedepuporanme
TIPUHSATHIE B | KOMMYHHKAIIAU C (cemectp 4)
cTpaHe(ax) Y4ETOM COOJIIOICHHS

HN3y4acMoro A3bIKa

HOPM U TpeOOBaHUH,
NPUHATHIX B
ctpane(ax)
M3y4aeMOTO S3bIKa.

NYK-4.2.
HeMoHCcTpupyeT
CIOCOOHOCTh K
peanu3anuu Je10BOI
KOMMYHUKAIIUU B
YCTHOM Y MUCbMEHHOMU

3HAET SI3bIKOBBIC
cpeacTBa
(rpamMmaTudeckue,
JIEKCUYECKHE)
HEOOXOUMBIE ISt
peanu3anuu Je10BOi

3amanue Ha
niepeBoy Nel-6

[IpakTHueckoe 3aganue
(cemectp 2)
IIpakTHueckoe 3ananue
(cemectp 3)
[IpakTuueckoe 3aganue
(cemectp 4)

dbopmax Ha KOMMYHUKAIIUU B
WHOCTPaHHOM(BIX) YCTHOH H
s3bIKe(ax) MUCBMEHHOH (popmax
Ha UHOCTPAHHOM
SI3BIKE.
NYK-4.2. VYMeeT UCIIoNL30BaTh | 3agaHuUeE C [IpakTuueckoe 3ananue
JleMoHCTpUpyeT SI3BIKOBBIC CPEJICTBA | Pa3BEPHYTHIM (cemectp 2)

CIIOCOOHOCTD K

IUISL peau3aiuu

orBeToM Nel-6

IIpakTHueckoe 3ananue

peanu3aiuy IeJI0BON | JAET0BOM (cemectp 3)
KOMMYHHKAIIUH B KOMMYHHKAIIUH B [IpakTnueckoe 3aganue
YCTHOW Y TUCHMEHHOHN | YCTHOW M (cemectp 4)

¢dhopmax Ha MUCbMEHHOH (opmax

MHOCTPaHHOM(BIX) Ha UHOCTPAHHOM

a3bIKe(ax) SI3BIKE.

NYK-4.2. Brmaneer Coobmenue 1o [IpakTHueckoe 3amanue
JemoHcTpupyer CIOCOOHOCTBIO K teme Nel-6 (cemectp 2)

CHOCOOHOCTD K
peanuzanuu Je10BOi
KOMMYHUKAIIUU B
YCTHOM U MUCbMEHHOMN
dopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

peanu3anuu Je10Boi
KOMMYHUKAIUA B
YCTHOU U
MUCBMEHHOH (popmax
Ha MHOCTpPaHHOM
SI3BIKC

[NpakTHYecKoe 3a1aHne
(cemectp 3)
[NpakTHYecKoe 3a1aHne
(cemectp 4)




TunoBblie KOHTPOJIbHbIE 32JaHUSI UM MHbIE MaTepUAJIbl, He00X0ANMBIe 11
OlIeHKH 3HAHUI, YMeHH i, HABBIKOB M (MJIM) ONBITA J1eSITeJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOIINX
Tanbl GOPMHUPOBAHNS KOMIIETEHIMH B Npolecce 0CBOEHHUs 00pa30BaTeILHON MPOTrPaMMbl

Tunosou mecm No 1 (UNIT 1)
Bri6epute n3 cKOOOK TJ1aroi B mpaBUiIbHOU (hopMme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. I know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kpurepuu oneHku tecra

O1ieHKa 10 TECTY BBICTABIIICTCS IIPOIMOPIHMOHAIBLHO JI0JI€ PABHILHBIX OTBETOB:
90-100% — oreHKa «OTIUYHO

75-89% — o11eHKA «XOPOIIIO»

60-74% — orieHKa «yZOBIETBOPUTEIHHO

MeHee 60% MpaBHIBLHBIX OTBETOB — OIICHKA «HEYIOBJICTOPHTEIBLHOY

Tunosoe npakmuueckoe 3adanue 1 (UNIT 1)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. I (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. I (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu oyenku ¢pinoinenus npaKmu4uecKo20 3a0aHus
Pabota BeimonHeHa moTHOCTHI0. OMHUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXHO HaIMune 0THOU 5)
HETOYHOCTHU WJIM ONUCKH, HE SBIISIOIINXCS CTIEACTBUEM HE3HAHUS WM HETOHUMAaHHUS
yuebHoro marepuaina. CTyIeHT 1oKa3aj MOJHbIN 00heM 3HaHWM, YMEHUN B OCBOCHUHU
MPOUICHHBIX TEM U MPUMEHEHHUE UX Ha MPAKTUKE.

PaGora BbInoIHEHA MOIHOCTHIO. JlomyIieHa oiHa-1B€ OIUMOKHU WK ABa-TPU 4
HEJ0YeTa.

PaGora BbInoIHEHA, HO IOMYIIEHBI TPU — MATh OMKOOK 1/ UK OoJiee YEThIpex 3
HEJ0YETOB.

PaGora BeInoaHeHa He OMHOCTHIO. [lonyiieHsl rpyObie omnoKu (Oosee 4eThIpex). 2

Pabora BhInoJIHEHA HE CAMOCTOSATEIILHO HIIH pa60Ta HC CIaHa.

Tunosasn kommynuxamuenasn cumyauyus 2 (UNIT 2)

How did you learn to improve or vary your own writing?

Can you make a list of things that helped?

Is reading probably high on that list?

Is this your own private reading or teacher-led reading?
What kind of reading— classic literature; modern literature; poetry; newspapers; magazines?
Why is reading important?
What else affects writing?

Kpumepuu oyenku binoiHeHUs KOMMYHUKAMUGHOU CUMYayuu
JlaH TOJHBIN, pa3BEpHYTHIA OTBET HA MOCTaBIICHHBIN(E) BOMPOC(bI), TOKa3aHa 5
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HaHUH 00 0OBEKTE, MPOSBIAIOMIASACT B CBOOOTHOM
ONEPUPOBAHUU  TOHATUSIMH,  YMEHUHM  BBIICIUTh  CYIIECTBEHHbIE  H




HECYILIECTBEHHBIE €r0 MPU3HAKH, NPUYMHHO-CIEICTBEHHBIE CBs3u. OTBeT
¢dbopmynMpyeTcsi B COOTBETCTBHMM C HOpMaMM M TpeOOBaHUSMHM K YCTHOH M
IIMCBMEHHOW J1€JI0BOM1 KOMMYHUKALIMU, [IPU UCIIOJIb30BAHUM SI3IKOBBIX CPEICTB
OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, OTBET JIOTUYEH, J0KA3aTeNIeH, IEMOHCTPUPYET MO3ULIUI0
CTYJICHTA.

JlaH TOJIHBIM, pa3BEpHYTHIM OTBET Ha IIOCTaBJIECHHBIN(E) BOIPOCHI, MOKa3aHa 4
COBOKYITHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HAaHMA 00 OOBEKTEe, JO0KA3aTEIbHO PACKPHITHI
OCHOBHBIC IIOJIOKEHHS TEMBI; B OTBETE IPOCIEKHUBACTCS YETKasi CTPYKTYpa,
JIOrMYEeCKasi MOCIENI0BATEIbHOCTb, OTPAXKAIOIAS CYIIHOCTh PAaCKPbIBAEMBIX
NOHATUH, ABIeHUH. OTBET U3JI0’)KEH B COOTBETCTBUU C HOPMaMH U TPeOOBaHUSIMU
K YCTHOM M IMCBbMEHHOH J1€JI0BOM KOMMYHUKAIUH, HO JIOIIYCKAIOTCSI HEKOTOPBIE
HETOYHOCTH B COOMIOJICHMM HOPM M TpeOOBaHUM, KOTOpbIE HE BIUSIOT Ha
CMBICJIOBOE COJEPKAHUE, IIPU UCIIOIb30BAHUU S3BIKOBBIX CPEJICTB IPUCYTCTBYIOT
He3HauuTesbHble omuoOku (1-3), OoTBeT B 1LEJIOM JOCTaTOYHO JIOTHYEH,
JEMOHCTPUPYET MO3ZULIUIO CTYJEHTA.

JlaH TOJIHBIM, HO HENOCTATOYHO IOCJIEI0BATEIIbHBII OTBET HAa IOCTaBJICHHBIN 3
BOIIPOC, HO TMPU OTOM I[I0KAa3aHO YMEHHE BBIJCIUTh CYIIECTBEHHbIE U
HECYILECTBEHHBIC IIPU3HAKU U IPUUYUHHO-CIIEACTBEHHBIE CBs3U. OTBET JIOTMYEH.
Ho He Bcerma cobumonarorcss HOpMBI U TpeOOBaHUSL K YCTHOM M MHCbMEHHOMN
JIeI0BOM KOMMYHMKauuu. JlomymeHo 4-7 omuO0OK B UCHOJIb30BAHUU S3BIKOBBIX
CPEACTB.

JlaH HeTOoJIHBIM OTBET, MPEICTABIAIONIMNA COOON pa3pO3HEHHbIE 3HAHUS IO TEMe 2
BOMpPOCAa C CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKaMH B ompenesneHusx. llpucyrcTByror
(parMeHTapHOCTb, HEJIOTMYHOCTh H3J0kKEeHUsA. CTyIeHT He OCO3HAaeT CBs3b
JTAHHOT'O MOHSTHSI, SIBJICHUS C APYTUMHU OOBEKTaMU AUCUMILIUHBL. OTCYTCTBYIOT
BBIBOJIbI, KOHKPETH3alUsl U JO0Ka3aTeJIbHOCTh W3JI0KeHUs. Peub HerpamoTHas.
Honymeno Oonee 8 ommbok. Hopmbl u TpeOoBaHHS K YCTHOW M MHCbMEHHOMN
JIeTIOBOM KOMMYHMKAllMKM He coOmofaroTcs. J(omOIHUTENbHbIE U YTOUHSIOLINE
BONIPOCHI TpenojaBaTeNiss HE MNPUBOAIT K KOPpPEKLMH OTBETa CTyJIeHTa Ha
IIOCTABJIEHHBIN BOIIPOC.

Tunoeoe 3adanue na nepesood 2 (UNIT 2)
Translate the text in writing.

Communicative language teaching (CLT) theory also belongs to the naturalistic tradition.
However, unlike the traditional natural approach, it emphasises the importance of an external
learning environment where acquisition activities are based on comprehensible input rather than
the specific innate capacity of the learner. CLT focuses on what is needed in order to communicate
effectively. Consequently, communicative competence — the understanding and effective use of
language in meaningful communication — is the foremost goal. The learners’ ability to
communicate actively and intelligibly is central.

CLT theory covers both cognitive and sociocultural aspects of language as it regards
purposeful learning — together with interaction — as the major keys for language development.
Because language is a ‘social tool’, CLT advocates its effective use with comprehensive input to
facilitate genuine communication situations. CLT theory is learner-centred in the sense that the
learners themselves actively discover complex ideas using implicit/inductive methods. Through
scaffolding, the learners develop grammar in the same way that they acquired their L1, i.e.,
naturally. Teachers guide learners by providing opportunities to discuss and ask questions while
at the same time encouraging individual learners’ personal experiences to be the basis for making
personal development.

Kpumepuu ouenku evinoinenus 3a0anus Ha nepeeoo
[TepeBon He meHee 90% TekcTa, comepskamuii He 0osiee 2-X CMBICTIOBBIX HETOUHOCTEH,
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BCAYHIUX K UCKAXKCHUIO CMbICJIa OpUT'MHAJIA, U 2X CTHJINCTHYECKNX HETOYHOCTEM.

[TepeBon He meHee 80%, comepxaniuii He 00bIIE 3-X CMBICTOBBIX HETOYHOCTEH, 4
BEJIYIIMX K HCKAXXEHUIO CMbICJIAa OPUTHHANA, U 3-X CTUIMCTUYECKUX HETOYHOCTE.

[TepeBon 60% uHbOpMaIUU TEKCTA, IPH 3TOM CTYIEHT AOMYCTUI He Oolee 4-x 3
CMBICJIOBBIX M 4-X CTHJIMCTUYECKUX HETOUYHOCTEH.

[TepeBoa BBIMOTHEH HE TOJHOCTHIO. JlomymieHsl rpyObie omuoku (0ojee 4eThIipex). 2
PaboTa BhINOIHEHA HE CAMOCTOSTENIFHO WM paboTa HE C/IaHa.

Tunosoe 3adanue c pazeepuymoim omeemom 3 (UNIT 3)
Give a talk about the basic principles of teaching.

Kputepuu oneHkH BbINOJIHEHNS 32/IaHNUS C PA3BEePHYTHIM 0TBETOM

Pa3BepHyTBIli OTBET CTyHEHTa JOJDKEH TIPEICTAaBIATH COOOW  CBS3HOE, JIOTHYECKH
MocJeIoBaTelbHOe COOOIICHNE Ha 3aJaHHYI0 TeMY, IOKa3bIBaTh €ro yMEHHE NPUMEHSTh
OIpEeeIICHUS, IPAaBIIIA B KOHKPETHBIX CIydasx.

Kpurepun onenuBanus:

1) momHOTa M apryMEHTUPOBAHHOCTH OTBETA,;

2) cTerneHb 0CO3HAHHOCTH, TOHUMAaHUS H3Y4EHHOTO;

3) s13pIKOBOE OOpPMIICHHE OTBETA.

OueHka «omauuHo CTYJEHT IOJIHO M3JaraeT mMarepuaj (OTBE4aeT Ha BOIPOC), JaeT
OIIpE/IeTICHNE OCHOBHBIX IIOHSTHIl; OOHapyKMBaeT MOHUMAaHUE
marcpuajiia, MOXKET 000CHOBAaTh CBOH CYKACHUA, MNPUMCHUTH
3HAHMS HA IPAKTHKE, IPUBECTH HEOOXOANMBIE IPUMEPHI HE TOJIBKO
U3 yuyeOHHKA, HO M CaMOCTOSITEJIBHO COCTaBJICHHBIC, H3JIaract
MaTepHall MOoCIe0BaTeNbHO U MPABWIBHO C TOYKH 3PEHUS HOPM
SI3BIKA.

Onenka «xopouto CTYZEHT JJaeT OTBET, YIOBJIETBOPSIOIINN TeM ke TpeOOBaHUAM, YTO
U JUIS OLUEHKU «OTIMYHO», HO JonyckaeT 1-2 omuOKu, KOTOpble
caM jK€ HCIpaBisieT, U 1-2 Hemodera B IOCIENOBATEIbHOCTH U
A3BIKOBOM O()OPMIICHUU U3J1araeéMoro.

Onenka CTYAGHT OOHapy)XHUBaeT ITOHMMAaHHE OCHOBHBIX ITOJIOKEHHUH
«y0o6nemeopumenvHoy | JaHHOH TeMbl, HO M3JIaraeT MaTepHan HENOJIHO M JOIyCKaeT
HETOYHOCTH B ONPE/IEICHNH MOHATUI UM (OPMYITMPOBKE IPABUIT,
HE yMeeT JOCTaTOYHO ITyOOKO M JI0Ka3aTeIbHO 0OOCHOBATh CBOU
CY)KIEHUS W TPUBECTH CBOM INPUMEpPBI; H3JIaraeT Marepual
HEIOCJIEI0BAaTeIbHO U JIONYCKaeT OIHUOKM B  A3BIKOBOM
0(pOpMIICHUH M3J1araeMoro.

Ouenka CTyIGHT  OOHapy>XMBaeT HETMOHMMaHWE  OOJbIIEH  YacTH
«Hey0061emeopumenbHo» | COOTBETCTBYIOILIETO  BOMNpOCa,  JOMYyCKaeT  OMMUOKK B
(hopMyITUPOBKE ONPEACIICHUI U MPABWII, HCKAXKAIOIITUE WX CMBICIT,
OecropsIOUHO W HEYBEpeHHO u3naraer marepuan. OueHka «2»
OTMEYAeT TaKWe HEIOCTATKH B TMOATOTOBKE, KOTOPHIC SIBISIOTCS
CEepPbE3HBIM  TMPEMSATCTBUEM K  YCIEIIHOMY  OBJIQJICHUIO
MOCJEAYIOUIUM MaTepHaJIOM.

Tunoeoe 3a0anue: coenams ycmHoe cooouienue no meme

English in the world today. English as a foreign language.
Language and communication

Basic principles of teaching foreign languages

Teaching listening and speaking

Teaching reading and writing.

Errors, correction and remedial work. Assessment and examinations

oakrwdE



Kpumepuu ouenku coobuenusn no meme
- CBOOOJIHOE OTIEPUPOBAHUE YUCOHBIM MATEPHUATIOM, ONITUMAIIBHO IIIHPOKOE OCBEIICHHE 5
Borpoca (He meHee 12 dpa3);

- BIIQJICHHE JICKCHKOM 10 TeME M TPaMOTHOE MIOCTPOSHHUE MPETIOKESHUN Pa3HOTO THIIA,
- YETKHE OTBETHI HA JIOTIOJIHUTEIILHBIC BOITPOCHI TIPSO IaBATEIISL.

- cBOOOIHOE OoTIepupoBaHUe yueOHBIM MaTepuanoM (He mernee 10 dpa3); 4
- HaJlM4Yhe TpPaMMATHYECKMX W JIGKCMYECKHX HETOYHOCTEH B  Ipolecce
MOHOJIOTHYECKOT'O BBICKA3BIBAHUS;

- YMEHHUE OTBEYATh HA JOMOJHUTEIBHBIC BOIPOCHI MPEIOIaBaATEIIS.

- HEJIOCTATOYHO TOJIHOE OCBEIICHHE TeMbI (HE MeHee 7 MPeI0KEHUN ); 3
- HEYETKHE OTBETHI HA JOMOIHUTEIBHBIC BOIIPOCHI;

- MpU TOCTPOCHHUU TMPEIJIOKEHUN CTYACHT JOIMYCKAaeT 3HAYUTEIBHOE KOJIWYECTBO
JCKCUUECKUX W  TPAMMAaTHYECKUX  OMIMOOK, CYIIECTBEHHO  3aTPYIHSIONIMX
KOMMYHHKAITHUIO.

- TeMa He OcBelleHa (MeHee 7 MPeIoKEHU ); 2
- SI3BIKOBBIC ¥l PEYEBBIC ONTUOKH, JISTAFOIINE KOMMYHHKAIIO HEBO3MOKHOI;

- HCMOHMMAHWE aHTJIOSA3BIYHOM pEYM W HEYMEHUE pearupoBaTh Ha BOIPOCHI
MIperoaBaTells.

Tunosoe 3a0anue na pegpepuposanue mexcma 2 (Unit 2)

Make a summary of the text.

Language skills and thinking skills

There has been much debate about language and thought, and many theories have been put
forward. It is important to consider the relationship between language and thinking skills because,
as a teacher of English, you will be dealing entirely with language, in one form or another, and
with thinking. It is generally agreed that language and thought are related, although there are
different opinions as to how far one affects the other. It is interesting to see how the NLS reflects
the general view of language that ‘to see language and thought as inter-dependent. ..is to recognise
that language is a regular part of the process of thinking, at the same time recognising that we have
to think in order to understand language’.

In the NLS a similar statement reads ‘teachers have a genuine stake in strong language
skills because language enables thought’. As a new teacher you will soon see how important it is
that your pupils are thinking, not just doing. And this is where teaching English is so rewarding.
Consider a lesson, for example, where a class is asked to read a text and then answer a series of
questions, the answers to which can be found in the text. Which skills are the pupils using here?
They may well be reading, but are they really being required to think?

Kpumepuu oyenku peghepuposanusn

MoHosorudeckoe BhICKa3bIBaHKE, BKIIIOYArOIIee He MeHee 15 ¢pas, cColepKur Temy, 5
OCHOBHYIO MBICJIb W aHaJIM3 COACPIKAHUA TCKCTA, A3BIKOBBIC CPCIACTBA JIOTHYECKOM
CBSI3M HCIIOJIb30BAHBI B COOTBETCTBHH C PEUYEBBIMH HOPMAMHU.

MoHosorudeckoe BrICKa3bIBaHHE BKITIOYAET HE MeHee 12 ¢pa3, BEINOTHEHBI OCHOBHBIE 4
Tpe60BaHI/ISI. SI3BIKOBEIE CpeacTBa JIOTHYECKOU CBSA3M HCIIOJIL30BaHbl B IeJIoOM B
COOTBETCTBHUH C PEUEBBLIMU HOpMaMu. B mporiecce oTBeTa JOMYyCKaINCh JIEKCHYECKHE
U I'paMMaTUYCCKUC HCTOYHOCTH.

MoHosorudeckoe BbICKa3bIBaHHE BKItouaeT He meHee 10 ¢pas, comep:kaTenbHBII 3
aHaJIN3 TEKCTa HeAoCTaToueH W (pparMeHTapeH. SI3bIKOBBIE CpPEACTBA JIOTHYCCKOM
CBiA3M HC HUCIOJIb30BAHbI WJIM HCIIOJB30BAHBI C HAPYIICHHUCM pPCYCBBIX HOPM. B
mporecce OTBETa JOMYCKATUCh MHOXKECTBEHHBIC JEKCHUYECKHE W TpaMMaTHYECKHE
OH_II/I6KI/I, OAHAKO KOMMYHUKAIWA BO3MOXKHA.

Momnosiorrnueckoe BricKa3biBaHue BKiroyaeT MeHee 10 dpas, comepikaTebHbIN aHAIH3 2




TCKCTAa OTCYTCTBYCT. MHOXECTBEHHBIE JIGKCHYECKHUE U rpaMMaTH4CCKUC OIINOKH
ACJIAI0T KOMMYHUKalIWIO HEBO3MOKHOI.

3a4eTHO-IK3aMeHAMOHHbIE MATEPHAJIbI IJIs1 IPOMEKYTOYHOM aTTecTanuu (3K3aMeH/3a4yeT)

1 cemecTp. @opma MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISL — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAET TPOBEPKY YPOBHSA C(HOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATBHOM
komnerennun YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHWst HOPM W TpeOOBAHWI K YCTHOH W THCHMEHHOW JEIIOBOM KOMMYHHUKAIIWH,
NPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro s3blKa U 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHyecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIMMBIX JIJISl peaiu3aliii AeI0BO KOMMYHUKAIIMKM B YCTHON U TUCbMEHHOM
dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHUI IPUMEHSTh HOPMbI U TpeOOBaHUsI, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro sA3bIKa,
IpU peanu3aliyd YCTHOM M IUCBbMEHHOW J€JI0BOM KOMMYHUKAallMM UM yYMEHHH HCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA JIJISl PealTU3allid JISIIOBOM KOMMYHUKAIIMY B YCTHOW M MUChMEHHOU popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) ombiTa peanu3alud YCTHOW M THUCHBMEHHOW [1€JIOBOM KOMMYHHUKAIIUU C Y4YE€TOM
coOIOCHHSI HOPM U TpeOOBaHMM, MPUHSTHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOro SI3bIKa.

3aueT BKJIIOYAET CIEIYIOIINE 3aJaHusl:

1) TecT Ha OLEHKY 3HaHUS HOPM M TpeOOBaHMH K YCTHOM M MHHCbMEHHOM JAEI0BOMU
KOMMYHHKAIMHM, TPUHATbIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro s3blka W 3HAHUS SI3IKOBBIX CPENICTB
(rpaMmaTHUYEeCKHe, JIEKCUYECKHE) HEOOXOAMMBIX ISl peau3aliyl JeJI0BOH KOMMYHHKAIMH B
YCTHOHM M MUCbMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) KOMMYHUKaTHBHAsI CUTYallisi, HAIIpaBJICHHAs HA OIIEHKY YMEHUH PUMEHITh HOPMBI U
TpeOoBaHUs, IPUHSATHIE B CTPaHe(aX) U3y4aeMoro A3bIKa, IPU peaan3alui YCTHONH U TUChbMEHHON
JIeTOBOM KOMMYHHKAIIMU M YMEHUH HCIIOJIB30BATh SI3BIKOBBIE CPEICTBA ISl PeATM3alliH IETIOBOM
KOMMYHHKAIMM B YCTHON M MHUCbMEHHOM (popMax Ha MHOCTPaAHHOM SI3BIKE;

3) mpakTHYecKoe 3aJjaHie Ha OLIEHKY ONbITa Pealn3allii YCTHON U MMCbMEHHOH J1€T0BOM
KOMMYHHKAIMH C y4ETOM COOIIOIEHUS] HOPM U TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4yaeMoro
S3BIKA.

Tect (1 cemectp)
Tom ... (to play) football on Saturday.
She ... (not to go) to the cinema yesterday.
.I... (to wear) a suit now.
. We ... (to study) English for 3 years.
. 1... (to call) her an hour ago.
. He ...(to help) his mother every day?
. Look. He ...(to eat) ice cream?
. I ...(not to read) books in the morning.
. He ...(to go) already?
0. You ... (to pass your driving test) yet?

—OO~NoOWnhAWNR

KommynukaTtuBHas cutyanus (1 cemectp)
Give a summary of varieties of language.

[Mpaktrueckoe 3amanue (1 cemectp)

Read the text and then answer the questions.

Pronunciation teaching deals with two interrelated skills— recognition or understanding
the flow of speech, and production or fluency in the spoken language. These skills rely very little
on intellectual mastery of any pronunciation rules. Ultimately it is only practice in listening and
speaking which will give the learner the skills he requires. Debates about innate abilities, linguistic
creativity, or the pros and cons of habit formation teaching, are hardly relevant to pronunciation.



There is no question that using the vocal organs properly for speech is a matter of motor habits,
well below the level of consciousness. They can be perfected through constant use, and once
established may be difficult to change without serious effort. But they are not as difficult to change
as has often been supposed. The drive towards cohesion with a social group is strong enough to
change speech habits without any conscious effort or awareness on the part of the speaker in cases,
for example, where people move from one area to another and change accent accordingly.

Learning to acquire the pronunciation habits of a foreign language, however, involves a
larger number of new skills, especially recognition skills. In order to hear the new language
accurately enough to imitate it, the foreign learner must respond to a whole new sound system.

Questions:

1. What skills does pronunciation teaching deal with?

2. What abilities are relevant to pronunciation?

3. What causes a change of speech habits?

2 cemectp. ®opmMa NPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISA — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAaeT TPOBEPKY YPOBHSI C(HOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATBHOMN
koMmnereHnun YK-4, a iMeHHO:

1) 3HaHwWs HOPM W TPeOOBAaHWKM K YCTHOH W THUCHMEHHOW JEIOBOM KOMMYHHWKAIIHH,
NPUHITHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro s3blKa U 3HAHMS S3BIKOBBIX CPEICTB (TpaMMaTHYeCKHe,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIMMBIX JJIsl peau3alui AeJI0BOM KOMMYHHMKAIMU B YCTHOW U TUCbMEHHON
dbopMax Ha UHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEHUI IPUMEHSTh HOPMbI U TpeOOBaHMUsI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
IpU peanu3ali YCTHOM M NMUCbMEHHOW JE€JOBOM KOMMYHHMKAlMU U YMEHUN HCIIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIC CPEICTBA ISl PeaTH3aluy JeI0OBOH KOMMYHHUKALIMU B YCTHOW M MMCbMEHHOHU (hopmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) omblTa peanu3alid YCTHOW M THCHBMEHHON JEeI0BOM KOMMYHHKAIIMM C YYE€TOM
cOOJTIOJIEHHsI HOPM M TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIOYAeT CIEAYIOUINE 3a1aHNs:

1) TecT Ha OIEHKY 3HaHUS HOPM M TpPeOOBaHMN K YCTHOM M NHHCbMEHHOHN JEI0BOU
KOMMYHHKAIMM, MPHHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMoro s3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPEJICTB
(rpaMMaTHyecKue, JEKCUYEeCKHe) HEOOXOAUMBIX JUIsl peaju3alid J1€J0BOM KOMMYHHUKAllUU B
YCTHOM U MMCbMEHHOH (popMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIK;

2) KOMMYHUKaTUBHasl CUTYallls, HallpaBJIeHHAs Ha OLIEHKY YMEHUI MPUMEHSATh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, MIPUHATHIE B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro s3bIKa, IPU pean3alui YCTHOW M MUCbMEHHON
JIeJI0BOM KOMMYHHUKAIMU U YMEHHI HCIIOJIb30BATh A3BIKOBBIE CPEACTBA AJI pEaTN3alliy E€I0BOU
KOMMYHHKAIMM B YCTHON M MHCbMEHHOM (popMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHWe Ha TEPEBOJ C LENbI0 OIECHKH OMBITa PeaM3ali YCTHOH M HMHChMEHHOW
JIeTIOBOM KOMMYHHMKAIIMK C YYETOM COOJIIOJICHHS HOPM M TpeOOBaHMM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3Yy4aeMOTO SI3bIKA.

Tect (2 cemectp)

1. ITuceMo OBIIO HaMMCaHO BYEpa.

2. KHury yxe npouuTaiu.

3. Tect numyt ceiiuac?

4. JloMarrHee 3aJjaHue elle He caeIaHo.

5. x 6ynyt oOyuyaTh aHTIIMHCKOMY S3BIKY.
6. CTaTbhlo MEPEBEIH K MATH YacaM.

7. BaM nokazaian MHOT'O KpaCUBBIX KapTHH?
8. YxuH Buepa HE TPUTOTOBUIIH.

9. Korga Hanucaau nucsMo?

10. Ham 1oMm ceifyac peMOHTUPYIOT.



KommyHnukaTiBHas cutyarus (2 cemectp)
Characterize visual and audio aids to reading.

ITpakTryeckoe 3amanue (2 cemectp)

Translate the text in writing.
Controlled oral work

One of the most versatile techniques for the presentation and practice of phonological,
lexical and grammatical items is the dialogue. It has the further advantages that it can be used for
controlled or guided or free work, and a dialogue is by its very nature language interaction between
people, which fulfils the communicative criterion. It is possible to use a dialogue at the most
elementary level, even in the first lesson. Within minutes of meeting a class of total beginners it is
possible to have an exchange like this:

Teacher: My name’s Robert Smithson. What’s your name?

Student: My name’s Janine Riche.

It is very easy to develop this mini-dialogue into pair work. The teacher, after some choral,
group and individual repetition to establish the probably very unfamiliar sounds, can proceed
round the class, asking a different student each time. Then he can have two of the better and more
extrovert students come to the front of the class and say the dialogue, each one taking a part. Then
they switch roles. The next step is to indicate by a judicious mixture of example, mime and
translation that every member of the class is to do the same as the pair at the front with their
immediate neighbour.

3 cemectp. @opmMa NPOMeKYTOYHOI0 KOHTPOJIA — 3a4eT.

3auer mpeaycMaTpUBAeT TPOBEPKY YPOBHSA C(HOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATBHOMN
koMmnereHnun YK-4, a iMeHHO:

1) 3HaHusT HOpM W TpeOOBaHUM K YCTHOM W THMCHMEHHOM JETOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
IIPUHATLIC B CTpaHe(aX) HN3Yy4acMOTI'0 A3bIKa U 3HAHUA SA3BIKOBBIX CPCIACTB (FpaMMaTI/ILIeCKI/Ie,
JIEKCUYECKHE) HeOOXOIMMBIX JJIsl peau3allii Ae0BOM KOMMYHHMKAIIMN B YCTHOW U TUCbMEHHOU
(dopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHUI IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHMUsI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro sA3bIKa,
Ipu peajin3annuu YCTHOP'I U NHCbMEHHOU I[eHOBOfI KOMMYHUKAIUNU H y'MeHI/Iﬁ HUCITOJB30BAaTh
A3BIKOBBIE CPEJICTBA JIJISl peaiu3alliy JIeJI0BOM KOMMYHUKALMK B YCTHON U MUCbMEHHOU (popmax
Ha UHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) ombiTa peanu3alid YCTHOW M THCHBMEHHON JEeJI0BOM KOMMYHHKAIIMM C Y4E€TOM
coOITIOJIEHHsI HOPM M TpeOOBaHUM, IPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIOYAeT CIEAYIOUINE 3a1aHUs:

1) TecT Ha OIEHKY 3HaHUS HOPM M TpPeOOBaHMN K YCTHOM M MHHCbMEHHOHN JENOBOU
KOMMYHHKAIMM, MPHHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMoro s3blka M 3HAHUS S3BIKOBBIX CPEJICTB
(rpaMMaTHyecKue, JEKCUYeCKHe) HEOOXOAUMBIX Uil peaju3aluu J1eI0BOH KOMMYHHKAIUU B
YCTHOM M MMCbMEHHOM (JOopMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIK;

2) pedepupoBaHue, HallpaBJIEHHOE HAa OLIEHKY YMEHUN MPUMEHITh HOPMbI U TpeOOBaHMUs,
NPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoro S3bIKa, MPU peau3allid YCTHOM M MUCHbMEHHOH JeJI0BOM
KOMMYHHUKAIlUM M YMEHHM MHCIIOJIb30BaTh SA3BIKOBBIE CPEACTBA [UIsl peanu3aliul JIeJI0BOMH
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCBMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIKE;

3) 3ajaHMe Ha MEpeBOJ C LENbI0 OLEHKH ONbITa peain3allMi YCTHOM M NMUChMEHHOU
JIeTIOBOM KOMMYHHMKAIIMK C YYETOM COOJIIOJICHHS HOPM M TpeOOBaHMM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3Yy4aeMOT0 SI3bIKa.

Tecr (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) translated

2. The lecture ...yet.



a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.
a) will be held b) must hold c¢) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?
a) do... begin b) does ... begin c) will ... begin
5. ... you ... your summary yet?
a) Did ... make b) Did ... made c) Have ... made
6. You ... read and translate the text.
a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)

Make a summary of the text.
Subjective and objective testing

There is another pair of terms used in connection with assessment—one of them was used
in the last sentence— which also need to be clarified. These are the terms subjective and objective.
There is often talk of objective tests. It is important to note that these words refer only to the mode
by which the test is marked, there is nothing intrinsically objective about any test or test item. The
understanding is that objective tests are those which can be marked almost entirely mechanically,
by an intelligent automaton or even a Assessment and Examinations machine. The answers are
usually recorded non-linguistically, by a tick or a cross in a box, a circle round a number or letter,
or the writing of a letter or number. Occasionally an actual word or punctuation mark may be used.
Typically such tests take the multiple-choice format or a blank-filling format but no real linguistic
judgment is required of the marker.

Subjective tests on the other hand can only be marked by human beings with the necessary
linguistic knowledge, skill and judgment. Usually the minimum requirement for an answer is a
complete sentence, though sometimes single words may be sufficient. It must be recognised,
however, that the creation and setting of both kinds is ultimately subjective, since the choice of
items, their relative prominence in the test and so on are matters of the knowledge, skill and
judgment of the setter.

[Mpaktrueckoe 3amanue (3 cemecTp)

Translate the text in writing.

Dictation

Dictation was, of course, used as a testing device long before Lado and the
structuralist/behaviourist nexus became influential. Lado in fact criticised dictation on three
grounds, first that since the order of words was given by the examiner, it did not test the ability
to use this very important grammatical device in English; second, since the words themselves are
given, it can in no sense be thought of as a test of lexis; and third, since many words and
grammatical forms can be identified from the context, it does not test aural discrimination or
perception.

On the other hand, it has been argued that dictation involves taking in the stream of noise
emitted by the examiner, perceiving this as meaningful, and then analysing this into words which
must then be written down. On this view the words are not given—what are given are strings of
noises. These only become words when they have been processed by the hearer using his
knowledge of the language. This argument that perception of language, whether spoken or
written, is psychologically an active process, not purely passive, is very persuasive.

Kpurepun oneHuBanus mo 3agery
«3aumeHo»: CTYAEHT JIEMOHCTPUPYET 3HAaHME HOPM U TpeOOBaHMH K YCTHOM U
IIMCbMEHHON [J€I0BOMI KOMMYHHUKAlLlUU, IPUHATBIE B CTpaHe(ax) MU3y4yaeMoro sI3blka M 3HaHUE
A3BIKOBBIX CPEJCTB (IpaMMaTHUYECKHUE, JIEKCHYECKHE) HEOOXOUMBIX ISl pealu3aluy IeI0BOU
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCBMEHHOM (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3bBIK;



CTYICHT JEMOHCTPUPYET YMEHHUS NPUMEHATh HOPMBI U TpeOOBaHUs, MPHUHATHIE B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro f3bIKa, IpU peain3alii YCTHOM U MUCbMEHHOM J1eJI0BOM KOMMYHHUKALIUU
Y YMEHHM HCII0Ib30BATh S3bIKOBBIE CPEJICTBA ISl pEAIM3aluy JEI0BOM KOMMYHUKALIUK B YCTHOM
U MUCbMEHHOH (pOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYJIEHT pPEaJU3yeT YCTHYI0 M IHCbMEHHYI JEJIIOBOM KOMMYHHUKAILIMM C Y4E€TOM
COOITIO/ICHHSI HOPM M TpeOOBaHUH, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

«He 3aumeHOoy»: CTYICHT HE JAEMOHCTPHPYET 3HAaHUE HOPM U TpeOOBaHUI K yCTHOH U
MUCHbMEHHOU JIEJI0BOM KOMMYHUKAlLlMW, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoro si3blka M 3HAHUE
SI3BIKOBBIX CPEJNICTB (TPaMMAaTHYCCKUE, JTEKCHYECKUE) HEOOXOUMBIX JUISl Peau3allid JIeJIOBOM
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW U MHUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYICHT HE JEMOHCTPUPYET yMEHHUS MPHUMEHSTh HOPMBI M TpeOOBaHUS, MPUHATHIC B
cTpaHe(ax) U3y4yaeMoro s3bIKa, IPU peaTnu3alii YCTHOM U MUCbMEHHOM J1eI0BOIl KOMMYHHUKAIIUU
Y YMEHUM UCII0JIH30BATh SI3BIKOBBIEC CPEJICTBA ISl peaTN3allii JeJI0BOM KOMMYHHKAIIUUA B YCTHOM
U TUCbMEHHOHN (hopMax Ha HUHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYJIEHT HE CIOCOOEH peajn30BaTh YCTHYIO M MUCHMEHHYIO JIEJIOBOM KOMMYHUKAIIUU C
Y4eTOM COOJIIOJICHUSI HOPM U TpeOOBaHUM, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

OneHouHble cpencTBa Ul HMHBAJIMIOB W JIMI C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSAMH
3JI0pOBBsI BHIOUPAIOTCS C YI€TOM UX WHAMBUIYATBHBIX TICUXO()U3UIECKIX OCOOCHHOCTEH.

— IpY He0OXOAMMOCTH UHBAIMIAM M JINLIAM C OTPaHUYE€HHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 37I0POBbS
NPEOCTABIISICTCS JOTIOJHUTEIFHOE BPEMS JIJIs IIOATOTOBKM OTBETA Ha SK3aMEHE;

— [IpU NPOBEJICHUH IPOLEAYPbI OLICHUBAHUS PE3YyJIbTATOB 00yUEHHsI MHBAJIUIOB U JIULL C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMH 3/I0POBBSI TPETYCMAaTPUBAETCS MCIIOIB30BaHUE TEXHUYECKIX
CpEeICTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C UX UHAWBUYAIbHBIMA OCOOEHHOCTSAMU;

— TIpY HEOOXOIUMOCTH JIJISl 00YJArOIIUXCS ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 370POBBS
U MHBAJIUAOB TpOLESYpa OLCHUBAHUS pE3yJNbTaTOB OOydYeHHMs] 10 JUCHUILUIUHE MOXKET
IIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ITAIIOB.

ITponienypa oneHMBaHUS PE3yJIbTaTOB OOy4YEHMsS MHBAIUIOB U JIUI[ C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH  3JIOPOBBSI IO JUCHUIUIMHE (MOJIYJIIO) TMpeIycMaTpuBaeT IPeI0CTaBICHUE
uHpopMmanuu B (opMax, AZANTUPOBAHHBIX K OrPAaHMYCHHMSIM HX 370pOBbS U BOCIPHUATHUSA
uH(popMauu:

Jlnist U1 ¢ HapyIIEHUSIMH 3pEHMSL:

— B IieyaTHOU (popme yBeTMUEHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JIist AL ¢ HapyIIeHUsIMU CITyXa:

— B I1e4aTHOM (opme,

— B (popMe JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUnist a1 ¢ HapyIIEHUsIMHM OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapaTta:

— B TIeYaTHOM opme,

— B (hopMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBINA TIepeYeHbh MOXET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
o0yJaromuxcs.

5. Ilepedyennb y4eOHOM JIuTEpaTyphl, HHGOPMALHOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIOTHH

5.1. YyeOnas 1ureparypa

1. Mensenesa, E. B. English for Philology Students=AHnrnuiickuii Si3bIK AJ1s1 CTY/AE€HTOB-
¢wtonoros : yuebnoe mocobue / E.B.MenseneBa, W. B. CapenseBa ; KemepoBckuit
roCyJapCTBeHHBIH yHHBepcUTeT. — KemepoBo : KemepoBckwuii rocyapcTBEHHBI YHUBEPCUTET,
2017. - 4. 1. - 196 c¢. — Pexum JgocTyma: 1O  MOAMHCKE.  —



URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (mara obpamenus: 01.07.2021). —
ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TekcT : 3EKTPOHHBIMH.

2. I'punBanba, O. H. English for Philology Students=AHrnuiickuii s3bIK ISl CTYACHTOB-
¢dunonoros : yaedHoe mocodue : [16+] / O. H. I'punBanbg, E. B. Mensenesa, 1. B. CasenbeBa. —
KemepoBo : KemepoBckuii rocynapcrBeHnbiii yuupepcutet, 2016. — U, 2. — 187 c¢. — Pexxum
nocryma: mo momnucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nara
oOpamenusi: 01.07.2021). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). — Tekcr

: DJICKTPOHHBIMN.

5.2. Ilepuoanyeckas JuTEPaTYpa
Vcnonb30BaHue NepuoAUYECKON JIUTEPATyphl HE MIPETyCMOTPEHO.

5.3. UHTepHeT-pecypchl, B TOM YHCJIe COBpeMeHHble NMpodeccHoHAIbHbIE 0a3bl
JAAHHBIX U HHGOPMALMOHHBbIE CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
DJ1eKTPOHHO-0u0IMoTeuHbIe cucteMsbl (IBC):
1. DBC «HOPAUT» https://urait.ru/
2. DBC «YHUBEPCUTETCKA S BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. ObC «ZNANIUM.COM)» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 6a3bl JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcbl cBOOOIHOTO J0CTYNA:
1. Cnoapu u snnmkiIonenuu http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHbBIE 3JIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTe/ibHbIe 1 HH(popMannoHHbIe pecypcsl Kyol'y:
1. Cpena MmoaynpHOTO TUHAMUYEcKoro ooyduenus http://moodle.kubsu.ru

6. MeToanueckue ykazaHus JJ1s1 00y4alOMIMXCS M0 OCBOCHUIO JUCHHUILIMHBI (MO1YJIsS)

CamocrosiTenbHast paboTra o00ydaromMXcs 10 HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBJISIETCS
HEOTHhEMJIEMOI COCTaBIIAIONIEH Mpoliecca OCBOEHHUS MpOrpamMMbl OOyYEHHMs HHOCTPAaHHOMY
s13b1Ky. CamocTosiTeNbHAsT paboTa OXBATHIBAECT BCE ACTIEKThI U3YyUEHHsI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA H B
3HAYUTEIBHON Mepe ONpeessieT Pe3yIbTaThl U Ka4eCTBO OCBOCHHUS TUCHMITINHBI «IHOCTpaHHBIH
s3p1k».  CaMmocTosiTennpHas paboTa  SBISETCS CPEICTBOM OpPraHW3alMU W YIPaBICHHS
CaMOCTOSITENIbHON JIeATEIbHOCTU CTYJE€HTOB, KOTOpas 00ecreuynBaeTcss yMEHHUEM OCYILECTBIISATh
IUTAHUPOBAHHUE JEATEIBHOCTH, HCKATh pEIIeHHEe TMpOoOJIeMbl WM BOIPOCA, PAMOHAIHHO
OpPraHU30BBIBAaTH CBOE pabouee BpeMsl M UCIOJIb30BAaTh HEOOXOAMMBIE Ul 3TOT0 MHCTPYMEHTHI.
CamocrosTenpHass paboTa CTYICHTa CIY)KAT TOJYYCHHUIO HOBBIX 3HAHWH, YHOPSJIOYCHUIO U
YIITYOJIEHUIO UMEIOIIMXCS 3HaHUH, (POpPMUPOBAHUIO NMPO(ECCHOHAITBHBIX HABBIKOB U YMEHHIH.

enu u 3a1aun caMOCTOSATENHHON PabOTHI O0yYaAIOITNXCS:

- 3aKpeIvieHne, yriyoJieHHe, pacliupeHrue U CUCTeMaTH3alusl 3HaHUM, MOJIy4YeHHBIX BO
BpEMs 3aHATHUH;

- CAMOCTOSATENBHOCTD OBJIA/IEHUSI HOBBIM YUYEOHBIM MaTepHaioM;

- (hopMupoBaHHEe YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEIFHOTO YMCTBEHHOTO TPY/a;

- OBJIQJICHUE PA3IMYHBIMU (POPMAMU B3aUMOKOHTPOJISE 1 CAMOKOHTPOJIS;

- Pa3BUTHE CAMOCTOSITEIEHOCTH MBIIIJICHHUS;

- ¢popmupoBaHUe YOEKICHHOCTH, BOJEBBIX KaueCTB, CIOCOOHOCTH K CaMOOPTaHU3AIINH,
TBOPYECTBY.

CamocrosTenbHas paboTa BKIIOYAET cieayrome GopMbl padoT:

- IOJITOTOBKA K TEKYILIEMY KOHTPOJIIO;


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534
https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

- IOJITOTOBKA K JJa0OPAaTOPHBIM 3aHATUSAM;

- TMOJrOTOBKAa JOMAIIHEro 3a/JaHusi, BKIOYas MOJIrOTOBKY COOOIIEHUH, IOKJIAIO0B,
Mpe3eHTalNu U T.11.;

- popaboOTKa ¥ MOBTOPEHUE MaTepraia yueOHUKOB M YUeOHbBIX TOCOOHH;

- CAaMOCTOATEJIBHOE N3YYEHHUE TEM TUCLMILIMHBI.

Pexomenpmarmu 1o 3¢p¢eKTUBHONH paboTe Haj OTACIbHBIMH AaCHeKTaMH B pPaMKax
JUCLUIUIMHBI «IHOCTpaHHBIH A3BIK»

1. PaboTa Ha/ TEXHUKOM YTEHUS

TexHuka ureHus oOpa3yeT 3HAUMMBIM KPUTEPUH OLIEHKH CTENEHH BIAJEHUS S3BIKOM,
MOSTOMY pa3yMHO pabOTaTh HaJl HEH MOCTOSHHO M JOBOJUTH JO COBepiieHCTBa. i 3TOTrO
PEKOMEH/yeTCsS CUCTEMAaTHYeCKOE€ YTEHHWE TEKCTOB Ha MHOCTPAaHHOM  SI3bIKE  BCIYX,
IPOCIYIIMBAHUE U MPOCMOTP AYTCHTUYHBIX ayIuo- M BHIEOMATEPUAIOB, y4acTHE B YCTHBIX
dopmax pabOTBl Ha 3aHATMM M OOLIEHHE C HOCUTENSMH fA3bIKa (HampuMmep, MOCPEACTBOM
HNuTtepueT-pecypcon).

2. Pabora ¢ TekcToM

[Tpu paboTe ¢ TEKCTOM CIeyeT YUUTBhIBATh, YTO CYIIECTBYIOT Pa3IMYHbIC BUIBI YTCHUS,
KOTOpBIE OIPENEIIAIOTCS B 3aBUCMMOCTH OT LIEJIM YTEHUS U MOCTaBJIEHHbIX 3a1a4. Onpenenenue
BUJIa YTCHHUS IO3BOJUT Harbosee 3 PeKTUBHO OPraHn30BaTh BPeMs 1 padOTy C TEKCTOM. 3agadei
O3HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS SBIIAETCS MOHMMAaHUE OCHOBHOM JIMHHMU COJEp)KaHUS YHUTAaeMOIo
TEKCTa W CO3JJaHHE KOMIUIEKCHBIX 00pa30oB MPOYUTAHHOTO. M3ydaromiee YTeHne HANpaBICHO Ha
TOYHOE U I[IOJHOE IIOHMMaHHE IPOYMTAHHOIO U €ro KpuThyeckoe ocmbiciieHne. OHo
IpEeIoiIaracT yMEHHE TOJIb30BAThCS PA3HBIMH CIIOBApSMHU (TOJIKOBBIMH, CTPAHOBETYECKUMH,
CJIOBapsIMU CHHOHMMOB, JBYSI3bIYHBIMHU). DTOT BHJI YT€HUs OOBIYHO MCHOJIb3YETCs MpU paboTe
HaJ CTAaThsIMU IO CIENUAIbHOCTH. PaboTas Hajg TakKUM TEKCTOM, CIIEQyeT BIYMYHBO H
BHUMATEJIbHO MIPOYUTATh €r0, OTMEYas HE3HAKOMBIE BaM CJIOBA, HAMTU MX 3HAYEHHUS B CIIOBape,
BHIOpATh 3HAYCHUE CJIOBA, IMOJXOJISIIEE TI0 KOHTEKCTY W BBIYYHTh €r0. 3aKOHYMB YTCHUE TEKCTa,
HYXHO [TPOBEPUTH CBOE MOHMMAaHUE 10 BOIPOCAM U JPYTUM 33JaHUSM, KOTOPbIe HAXOATCS TOCIe
tekcra. [IpocMoTpoBoe ureHue — Gersoe, BEIOOPOYHOE UTEHUE TEKCTa Mo Ojokam Juisi Oosee
OPOOHOT0 03HAKOMIIEHUS C €r0 AeTaIAMU U yacTAMU. OHO HalpaBIeHHO HA IPUHSATHE PELICHUs
0 €ro JaJbHEUIIIeM UCTIOIh30BAHNH, TO €CTh BBIICHEHHE 001aCTH, K KOTOPO OTHOCHUTCS JTaHHBIH
TEKCT, OCBEIaeMOM B HEM TEMaTHKE, YCTaHOBJIEHHE Kpyra OCHOBHBIX BONpocoB. Hackoibko
MOJTHO TIOHST TEKCT TPU TPOCMOTPOBOM UYTEHHH OIPENENSAETCS TEM, MOXKET JIM YHTAIOMINN
OTBETUTH Ha BONPOC, UHTEPECEH JIU My TEKCT, KaKue 4acTH TEKCTa MOT'YT OKa3aThCsl Hanboiee
uHpopMaTuBHEIMU. [TorcKkOBOE YTEHME MTPEToaraeT OBJaieHIe YMEHHEM HaXOJUTh B TEKCTE T
3JIEMEHTbI HTHPOPMALIUH, KOTOPBIE SABIISIOTCS 3HAUUMBIMU IS BBIIOJIHEHUS TOW WM MHOM 3a/1a4H,
U OpHEHTHPOBAHO, MPEXKJIE BCETrO0, HAa YTEHHWE TPECChl W CIENUAIBHOW JIMTEPaTypHI.
AHalMTHYECKOEe 4YTeHHEe — Oosiee CIOXKHBIM BUJA YTEHUS, OPUEHTHPOBAHHBIA Ha TiIyOOKOE
PacKpBITHE COJIEPIKAHUS TEKCTa M €ro CTPYKTYphl. BHUMaHWE JOIDKHO OBITH HANpaBJICEHO Ha
JIeTaJbHOE BOCHPHUSATHE TEKCTa C aHAJIU30M S3BIKOBOH ()OPMBI, KOTOPBIA MO3BOJSIET OCO3HATH
CTPYKTYpPHbIE ~KOMIIOHEHTHI ~PEYH, YCTaHABIUBAaTh WX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHE H
(GYyHKIMOHATIBHBIE COOTBETCTBHUS.

3. Pabora c nekcuyeckuM MaTepuaioM

Jnst 5pPEeKTUBHOTO YCBOCHMS JIEKCMUECKOTO0 MaTepuana W PAaCUIMPEHHs] CIOBAPHOTO
3amaca TOJI€3HO HCIONBb30BATh  CIEAYIOIIME  YIPAKHEHUS: COCTABICHHWE  HECIIOKHBIX
NPEe/UIOKEHU Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE C MCIOJIb30BAHUEM HOBBIX CIIOB (YCTHO M MHCbMEHHO);
MUCHMEHHBIA TIEPEBOJ] TPEUIOKEHUH, COIEepIKAIINX HOBBIC CIIOBA, Ha HWHOCTPAHHBIA S3BIK;
COCTaBJIEHUE HECJIOKHOTO CBA3HOTO TEKCTA-CUTYaLlMU Ha OIPEICIEHHYIO TEMY C MAaKCUMAaJIbHBIM
UCTIOIb30BaHUEM CIIOB, M3YYCHHBIX B paMKaxX JaHHOW TEMBI; COCTABJICHHE CITUCKAa CIIOB U
CJIOBOCOUYETAHUH IO KaKOi-TO0 TeMe (TEKCTY), BBIMUCHIBAHNE U3 CIOBAPS JIEKCUUYECKUX €IMHUIL
B UX HavYaJIbHOU (hopme.

4. PaboTa ¢ TpaMMaTH4YEeCKUMHU (OPMaMU ¥ KOHCTPYKIIMSAMU



Jnst 2¢bGdEeKTUBHOTO  YCBOEHHUS TrpamMMaTH4YecKod  (GOpMbI WM KOHCTPYKIIHH
PCKOMCHAYCTCA BHUMATCIIBHOC YTCHUC SaHHCGﬁ, Ta6HI/H_[ HJIN MpaBUJI B y‘-Ie6HI/IK€, HU3YUCHUC U
aHaJIU3 MPUMEPOB ¥ BBIMOJIHEHUE YIPAXHEHUH HA KOHKPETHYIO TPAMMATHYECKYI0 MOJIEIb, T. €.
yIpakKHEHUH, KOTOpble WITIOCTPUPYET AaHHOe mpaBmiio. Heo6xoaumo obpamars BHUMaHHE Ha
yIOTpeOJieHHEe TIpaMMaTH4ecKod (OpMBI WIM KOHCTPYKIIMM B OIPEIEICHHOM KOHTEKCTE,
HaxXOoJuTh MPUMEPBI UX HCIOJbB30BAHUA B AYTCHTUYHBIX HCTOYHHKAX W MAKCUMAJIbHO 4YacCTO
OPUMEHATh U3y4aeMyl MOJEIbh MPH TOCTPOCHUU COOCTBEHHOTO YCTHOTO WJIM IHCHhMEHHOTO
BBICKA3bIBaAHUA.

B ocBOCHMU MUCHMITIMHBI WHBAIWIAMU H JIMIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU
3I0pOBbsI OOJIBIIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHAMBHIyalbHas y4deOHas paboTa (KOHCYJIbTAllMM) —
JIOTIOJTHUTEIIFHOE Pa3bsICHEHNE Y4eOHOTO MaTepuara.

I/IH[[I/IBI/IZ[yaJILHLIC KOHCYJIbTalUM 1O HTOPCIAMCETY SABJAKOTCA BaXXHBIM (I)aKTOpOM,
CHOCOOCTBYIONIMM MHIWBUAYAIN3aMU OOYUYEHHS U YCTAHOBJICHUIO BOCITMTATEIILHOTO KOHTAKTa
MCXKAY NOperoaaBaTciicM U 06yqa}01111/1Mc;1 HHBAJILJIOM HWJIMA JIMOOM C OI'PaHUYCHHBIMU
BO3MOYKHOCTSIMH 3JI0POBbSI.

7. MarepuajibHO-TEXHHYECKOe o0ecnevyeHne 1o JUCHUILIHHEe (MOAYIII0)

HanmeHoBaHUe criennagbHBIX OCHaIIEHHOCTD CIIeNUaIbHBIX [NepeyeHp TUIIEH3HOHHOTO
HOMEIICHUH NOMEIICHUH POrpaMMHOT0 oOecieYeHHs
YueOHbIe ayIUTOpHA it | Mebenb: yaeOHas mebes
MPOBENICHUS 3aHATHH | TexHuueckue cpencTna 00ydeHuUs:

CEeMHMHApCKOTO THIA, TPYHIIOBBIX M | AKPaH, IPOEKTOP, KOMIIBIOTED
WHIUBHIYaJIBHBIX KOHCynbTanuii, | OGopynoBanue:

TEKyILEero KOHTPOJIS U
NIPOMEXYTOYHOM aTTecTaluu
VYueOHble ayIUTOpUU st | Me0Oenb: yueOHas mebenb

MIPOBEJIEHUS TabOpaTOPHBIX paboT. | TexHHuecKue cpeacTBa O0yUeHUS:
9KpaH, MPOEKTOP, KOMITBIOTEP
O6opynoBaHue:

JUis  caMocToATENbHOW  paboThl  OOy4aromMxcs MPeAyCMOTPEHbl  MOMEIIEHHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CHEIMATM3UPOBAHHON MeOeblo, OCHAIlEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOH ¢
BO3MOXHOCTBIO ITOJKJIOYCHUA K CCTH «I/IHTCpHeT» 1 olecrieyeHueM A0CTYyIIa B DJICKTPOHHYIO
MH(POPMALMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPEely YHUBEPCUTETA.

HanmeHoBaHME IOMEIICHUI 115 OcHalIeHHOCTD TTOMEILECHUH JUTs [NepeyeHpb TUIIEH3HOHHOTO
CaMOCTOSITENIBHON paboThI CaMOCTOSITENILHON PabOThI MPOrPaMMHOT0 00eCTICYSHHS
oOyyaromuxcs oOyuaromuxcs

ITomemenne s camocToaTenbHONH | Mebenb: yueOHas mebernn

paboTel o0yuaronuxcs (YuTanpHbii | KoMmiekr — crnenuaiu3upoBaHHON
3as1 Hay4yHoii 6nbnuoTekn) MeOeNr: KOMITBIOTEPHBIE CTOJIBI
O6opynoBaHue: KOMITBIOTEpHAS
TECXHUKA C IIOAKJIFOUCHUEM K
HHPOPMALNOHHO-
KOMMYHUKAIIHOHHOM cetn
«HTEpHET» W JOCTYIIOM B
ANEKTPOHHYI0  WH()OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTEIBHYIO cpemy
00pa3oBaTeNbHON  OpraHM3aINH,
BeO-KaMephl, KOMMYHUKAIIHOHHOE
obopymoBaHue, oOecTeuynBaroIee
JOCTYTI K CeTn WHTEPHET
(mpoBoaHOE coeMHEHue u
0ecrpoBOTHOE  COEIUHEHUE IO
texnoyorun Wi-Fi)




